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评论

我还是跟不上美国人的思维啊，比起这本书，同类题材我还是觉得《刀锋》比较和我胃
口啊。

-----------------------------
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看过,而已

-----------------------------
人与动物融合的故事

-----------------------------
也许这是一本独特的流浪汉小说，在奇异的非洲生活中，寻找灵魂的拯救，故事本身的
奇观性，就足以让这本小说华彩多姿。对人物内心欲望的开掘，让人洞悉到现代人对生
存价值的拷问

-----------------------------
结尾汉德森在寒风中绕着飞机奔跑的情景突然让我莫名地感动了

-----------------------------
一个在现代社会格格不入的人闯入非洲丛林反而受到原始部落居民的爱戴，甚至能够与
孤独的国王惺惺相惜结下伟大的友谊，最后挣脱牢笼执意保护小狮子回到现代社会，由
此也与现代生活中的不如意之处握手言和。讽刺中饱含温情，发人深省。不是每个人在
世不如意之时都有机会重回非洲大陆寻找人生的意义，也不是每个人都能理解一头狮子
的孤独

-----------------------------
怀旧，继续怀旧

-----------------------------
野性的呼唤

-----------------------------
美国有贝娄，俺们有钱钟书；贝娄写了无数本，钱老只写了一本（novel），哭

-----------------------------
罪过总会得到宽恕，善行不必先修。我以为对应着威廉布莱克的那句：“耶稣的精神是
不断的宽恕，谁想等着变善后进入天堂，是永远进不去的。”

-----------------------------
这个翻译版本是较早的版本，总觉得上世纪的译本都很精彩。非洲原始部落之旅，达孚
、狮子、女武士、烤甜薯、青蛙······以及那个在飞机上遇到的只会讲波斯语的



小孩，篮子里的小狮子，荒诞、流浪，还有那个一直出现的“我要我要”的声音，重返
家园依然故我的汉德森。

-----------------------------
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书评

我是三月份读的这本书，当时把错误都记在了书上，回头一看，竟然有这么多。
翻译蓝仁哲和责编冯涛真应该负很大的责任。按说谁没有错呢，可是在宋兆霖翻译的《
奥吉·马奇历险记》中，我从始至终没有遇到过一个错误，尽管《奥吉·马奇历险记》
比《雨王亨德森》厚了一倍...  

-----------------------------
《雨王亨德森》是索尔•贝娄1959年的作品，也是他自己最喜欢的，“唯一一部会拿
出来重读”的作品。
有过写作经验的人或许会知道，重读自己的作品其实是一种很微妙的体验。你想读的可
能不是自己最“好”的作品——从某种意义上说，不管作品怎样，那个写出了这些文字
的自己...  

-----------------------------
怎样的生活才能令人满足？家财万贯？尽享天伦？名利双收？又或者，真正完全令人满
足的生活永远也不会到来？
索尔·贝娄如是说：“有的人以存在为满足，有的人却追求变化。满足于存在的人气运
亨通，追求变化的人遭尽厄运，总是心烦意乱。求变化的人总在向求存在的人提供解释
或...  

-----------------------------
首先这是一本儿小说（废话了）。在索尔
贝娄所有为所谓中产阶级或者说为知识分子所写的小说里，这本儿算是比较容易看进去
的。翻译没得挑，很不错。
“尽管我们活着需要面对各种危急和苦难，但苦难是...一切事物中最接近于令人顶礼膜
拜的东西”。 “对于一切生物来说，世...  

-----------------------------
难得这一本写得不晦涩，因为通俗而带来阅读的亲切感。
亨德森先生，强壮、粗鲁而又敏感的百万富翁，
那内心的喊叫，其实每个人都正经历吧。 原始的喊叫，原始的森林、沙漠和部落，
优雅的蛮夷国王，注定悲剧的狮语者， 无法理清头绪，可暴躁终将得到安抚。
我也应该晒晒赤道的...  
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-----------------------------
他长着一双阴阳怪气的眼睛，偌大的头颅凹凸不平，头发像波斯羊身上的毛，还有一个
大鼻子。这样类似于动物的外貌却是《雨王亨德森》书中的主人公，让人又失望又好笑
同时又让人对他产生好奇，为什么作者索尔•贝娄给了他“兽”的形象。
索尔•贝娄是美国著名作家，诺贝尔获...  

-----------------------------
索尔·贝娄的作品有许多都类似于流浪体小说，至少其中期作品占主要内容，此书中的
亨德森即是如此，他都流浪到非洲原始部队去了，但与传统的流浪体小说不同在于，贝
娄笔下的流浪者不是用自己的眼睛去观察社会，揭露现实，思考问题。亨德森则是寻找
自我，算是自我的心灵流浪之旅...  

-----------------------------

-----------------------------
接触的第二本索尔贝娄的作品，相比于《洪堡的礼物》中对城市知识分子精神漩涡的剖
析，《雨王亨德森》显然是向所有城市阶层或者说在现代文明下生活的人们提供了一次
自我探寻的精神苦旅，也更加易懂。主人公亨德森的存在主义危机一方面是由于机械化
复制时代给人们带来的虚幻景观...  

-----------------------------
如果从读小说的角度看《雨王亨德森》还是有点累的，描写太干，心理活动太多。但是
我知道，这百分之八十是翻译的问题。欧美的长篇小说很多不能让人读完，比如纳博科
夫，唯一好读的只有《洛丽塔》。但是又很奇怪，世界上最会讲故事的作家也在他们那
儿。 读完小说以后我才深刻明白...  

-----------------------------
读书笔记110：雨王亨德森
贝娄拿诺贝尔分量最重的一部小说，辛格是用希伯来语写作的，贝娄帮着他翻译成英文
。从中也吸收了不少养分。早年我读过他不少短篇，一度我分不清他和辛格的区别。
情节来讲，雨王亨德森比较接近毛姆的刀锋，上个世纪很多欧美对于西方物质文明比较
失望，...  

-----------------------------

-----------------------------



-----------------------------

-----------------------------
人在什么时候最痛苦？重新审视自己、颠覆自己的时候。
泛泛而论，可以说这本书的主题是关于“寻找自我”。这个主题在众多的文学作品中并
不鲜见。真正击中读者的，是亨德森发自内心深处的呐喊，是那似乎看不到底的欲望的
深度。 雨王亨德森不可能活在当下的中国，他太较真了，...  

-----------------------------
当代的好作品只是矮子里拔将军。为了在文学上寻求突破，当代作家只能找各种标新立
异的手段和角度去证明自己，到头来落得个没站在前人的肩膀上，只能看看能不能亲吻
到前人的臀部。
以本作为例，作者以为自己抓住了美国当下的普遍的精神面貌和精神困局，想为世人谋
求个圣经启示一...  

-----------------------------
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